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Extended Abstract 

This study undertakes a comparative analysis of notices in international 

sale of goods contracts, contrasting the structured framework of the 

United Nations Convention on Contracts for the International Sale of 

Goods (CISG, 1980) with the diverse, context-dependent rules of 

Iranian law. Notices, defined as formalized communications conveying 

intent, rights, or obligations, are fundamental to regulating contractual 

relationships across formation, performance, and termination phases. 

Employing a descriptive-analytical methodology and library-based 

resources, this research examines the CISG’s dual approach—applying 

the receipt theory for contract formation (Article 24) and the dispatch 
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theory for performance (Article 27)—and compares it with the 

fragmented framework of Iranian law. The findings highlight the 

CISG’s cohesive and predictable system, which fosters efficiency in 

global trade, while Iranian law’s lack of uniformity creates challenges 

in international transactions, particularly given Iran’s non-accession to 

the CISG. The study proposes a regulatory framework to align Iranian 

law with international standards, enhancing its compatibility with 

global commercial practices. 

Under the CISG, notices encompass declarations, requests, warnings, 

or other communications and are critical at every contractual stage. The 

CISG adopts a dual approach to notice effectiveness: the receipt theory 

mandates that formation-related notices reach the addressee to take 

effect (Article 24), while the dispatch theory shifts the risk of delay or 

non-delivery to the addressee for performance-related notices sent 

through appropriate means (Article 27). This dual framework balances 

certainty during contract formation with operational efficiency during 

performance, accommodating the dynamic needs of international trade. 

The CISG permits oral, written, or electronic notices under the principle 

of informality (Article 11), allowing flexibility unless the parties agree 

on specific forms or trade usages dictate otherwise. Electronic notices 

are recognized if the recipient consents, aligning with modern 

commercial practices as supported by the United Nations Convention 

on the Use of Electronic Communications in International Contracts 

(2005). Effective notices require timely dispatch, precise content, and 

appropriate communication methods. For instance, notices addressing 

non-conformity (Article 39) or contract termination (Article 26) must 

be specific and sent within a reasonable timeframe to preserve rights or 

trigger obligations, such as liability for damages (Article 74). The CISG 
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distinguishes notice revocability: formation notices can be revoked 

before receipt, while performance notices are effective upon dispatch. 

The burden of proof also varies—senders must prove dispatch and 

receipt for formation notices but only dispatch for performance notices. 

Judicial interpretations emphasize clarity, specificity, and timeliness, 

ensuring notices are legally enforceable. 

In contrast, Iranian law, grounded in Islamic jurisprudence and the Civil 

Code, lacks a unified approach to notices, with rules varying by legal 

act—contracts, unilateral acts, or statutory requirements. In contracts, 

Article 191 emphasizes the expression of intent, with some jurists 

endorsing the dispatch theory, where sending an acceptance (e.g., 

mailing a letter) forms the contract, and subsequent delays do not affect 

validity. For unilateral acts like termination, Article 449 permits 

termination without notice, contrasting with the CISG’s requirement for 

explicit notification (Article 26). Iranian law’s notice formalities are 

inconsistent: some cases require no notice (e.g., termination), others 

mandate notice without prescribed forms (e.g., damages under Article 

226), and some demand strict written declarations, as seen in the 

Landlord and Tenant Act of 1977 or the Pre-Sale of Buildings Act. 

Certain provisions adopt the receipt theory, requiring addressee 

awareness, such as agent dismissal (Article 680). Notices can also alter 

legal relationships, shifting a possessor’s status from fiduciary to 

wrongful (Article 171, Civil Procedure Code). While this flexibility 

suits domestic contexts, it creates ambiguity in international trade, 

where predictability is essential. Recent legislation, such as the 2024 

Law on Mandatory Registration of Real Estate Transactions, signals a 

shift toward formal notices, suggesting gradual alignment with global 

norms. 
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The CISG’s structured rules on notice timing, content, and methods 

provide a robust model for international trade, while Iranian law’s 

variability undermines predictability in cross-border transactions. The 

CISG’s informality, tempered by contractual or customary 

requirements, partially aligns with Iranian law’s lack of mandatory 

forms, but Iran’s inconsistent application of dispatch, receipt, or no-

notice theories hinders its global efficacy. To address this, the study 

proposes: “In international sale contracts, notices must be written unless 

otherwise agreed. Formation notices are effective upon receipt; 

performance notices upon dispatch by appropriate means. The 

addressee bears delay or non-delivery risks during performance, unless 

otherwise stipulated.” This regulation ensures clarity, preserves 

contractual freedom, and aligns with the CISG’s risk allocation, 

facilitating Iran’s integration into global trade. 

In conclusion, the CISG’s balanced framework enhances international 

commerce, while Iranian law’s lack of uniformity limits its 

effectiveness. The proposed regulation offers a pathway to strengthen 

Iran’s legal system, fostering coherence and commercial efficacy in 

global transactions. 

Keywords: Notice, Written notice, Oral notice, notification, Sale of 

goods, Vienna Convention. 
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کالا و حقوق  یالمللنیب عیب یاعلان در قراردادها یقیتطب یبررس
 رانیا

 انریدانشکده حقوق، دانشگاه قم، قم، ا ،یحقوق خصوص یدکتر یدانشجو  ینیمحمدجواد حس دیس

 

 رانیدانشکده حقوق، دانشگاه قم، قم، ا ،یاستاد گروه حقوق خصوص پورفردیعبد میابراه

 چکیده 
کالا با تمرکز بر  یالمللنیب عیب یدر قراردادها «اعلان»مفهوم و کارکرد  یقیتطب یپژوهش حاضر به بررس

روابط  میدر تنظ یدیکل یعنوان ابزارها به. اعلانپردازدیم رانیا ی( و نظام حقوق۱980) نیو ونیکنوانس

. با استفاده کنندیم فایا یالمللنیب عیب یدهاقراردا ۀدر مراحل انعقاد، اجرا و خاتم کنندهنییتع ینقش ،یقرارداد

 ونیکنوانس کردیرو ۀدوگان تیپژوهش ماه نیا ،یااز منابع کتابخانه یریگو بهره یلیتحل-یفیاز روش توص

کرده  یرارداد( بررسق یقرارداد( و ارسال )در اجرا لیوصول )در تشک یهاهینظر زمانهم رشیرا در پذ نیو

که برخلاف  دهدیپژوهش نشان م یهاافتهیده است. کر سهیمقا رانیحقوق ا کنواختیریغ کردیو آن را با رو

واحد در  یۀرو کیفاقد  رانیا یظام حقوقنها ارائه کرده، اعلان یمنسجم برا یکه چارچوب نیو ونیکنوانس

اگرچه  ،نوعت نیگرفته است. ا شیرا در پ یمتفاوت یکردهایرو ،یاست و بسته به نوع عمل حقوق نهیزم نیا

. کندیم جادیرا ا ییهاچالش یالمللنیاما در تعاملات ب سازد،یرا آشکار م رانیا ینظام حقوق یریپذانعطاف

 یبا استانداردها رانیحقوق ا شتریب یهماهنگ یبرا ییراهکارها ،یشنهادیمتن مقرره پ کی ۀبا ارائ ان،یدر پا

 است. شده پیشنهاد یقرارداد یهااعلان ۀدر حوز یجهان

  .نیو ونیکالا، کنوانس عیاعلان، ب ،یاخطار کتب ،یابلاغ، اخطار شفاهها: کلیدواژه
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 مقدمه
 یهاچارچوب ازمندین ،یاقتصاد جهان یاز ارکان اصل یکیعنوان به یالمللنیتجارت ب

صورت شفاف و قابل قراردادها را به نیطرف انیمنسجم و کارآمد است تا روابط م یحقوق

 ی(، که ازسونیو ۱980کالا ) یالمللنیب عیب ونیکنوانس ان،یم نیکند. در ا میتنظ ینیبشیپ

 ،یالمللنیب یاسناد حقوق نیتراز موفق یکیعنوان شده، به نیتدوسازمان ملل متحد 

از عناصر  یکیارائه کرده است.  یالمللنیب عیب یقراردادها میتنظ یجامع برا یقواعد

اراده، حفظ حقوق،  بیان یبرا یابزار در نقشهستند که  «هااعلان» ون،یکنوانس نیا یدیکل

 ۀتنها در مرحلسند نه نیها در ا. اعلانکنندیعمل م دقراردا نیطرف انیم فیتکال لیو تحم

 یکردیدارند و با رو کنندهنییتع یفسخ آن، نقش یا و حتاجر ندایانعقاد قرارداد، بلکه در فر

و  یریپذارسال در اجرا( به انعطاف یۀقرارداد و نظر لیوصول در تشک یۀدوگانه )نظر

که الزامات  یها در موارددادگاه حتمالاً. اکنندیکمک م یالمللنیمعاملات ب یکارآمد

مورد توجه قرار  یصورت ضمنها را بهاند، آنذکر نشده نیصراحت در قوانبه یرساناطلاع

ابعاد  ،یکیو ظهور ارتباطات الکترون یفناور شرفتیاست که پ یدر حال نیا ۱.دهندیم

 کرده است. برجستهرا  یدر قواعد سنت یمفهوم افزوده و ضرورت بازنگر نیبه ا یدیجد

، شکل گرفته است یو قواعد قانون مدن یاصول فقهپایۀ که بر  ران،یا ینظام حقوق در

. در شودیمشاهده نم هانسبت به آن یکسانی کردیدارند، اما رو یاژهیو گاهیها جااعلان

که در یحالارسال مورد توجه قرار گرفته، در یۀموارد، مانند انعقاد عقود، نظر یبرخ

 یخاص تلق فاتیمشروط به تشر ای یرضروریاعلان گاه غ خ،مانند فس یموارد ای قاعاتیا

اما در  دهد،یرا نشان م رانیا ینظام حقوق یریپذتنوع، اگرچه انعطاف نیشده است. ا

هنوز به  رانیکه ا یطیدر شرا ژهیوبه کند،یم جادیا ییهاچالش یالمللنیتعاملات ب

 ،یم حقوقدو نظا نیها در ااعلان وممفه قیتطب رو،نیملحق نشده است. ازا نیو ونیکنوانس

و  یداخل نیبهبود قوان یراهگشا تواندیاست، بلکه م تیحائز اهم یمنظر نظرتنها ازنه

                                                           
۱. DiMatteo, L A & Dhooge, L J & Greene, S & Maurer, V G & Pagnattaro, M A, 

International Sales Law: A Critical Analysis of CISG Jurisprudence, (New York:  

Cambridge University Press, 2005), p 171. 
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که تاکنون  دهدینشان م هایحال، بررسنیباشد. باا یدر تجارت جهان رانیحضور ا تیتقو

 ست؛ین دسترسدر  یمشخص یپژوهش ۀنیشیانجام نشده و پ نهیزم نیجامع در ا یقیتحق

 .شودیخلأ محسوب م نیپر کردن ا ینو برا یمطالعه تلاش نیا ن،یبنابرا

منظر کالا از یالمللنیب عیب ونیها در کنوانسنقش اعلان یپژوهش، بررس نیا هدف

د با حقوق قواع نیا قیو الزامات آن، و سپس تطب یمفهوم، اقسام، زمان نفوذ، آثار حقوق

منابع و  یلیلتح-یفیوش توصگیری از ری و بهرهقیتطبرویکردی مطالعه با  نیاست. ا رانیا

 یراب ییشنهادهایکرده و پ یینقاط قوت و ضعف هر دو نظام را شناسا ،یاکتابخانه

شده است: بخش  یدهسازمان یدهد. مقاله در دو بخش اصلمیارائه  شتریب یهماهنگ

ها اعلان گاهیو بخش دوم جا پردازدمی نیو ونیها در کنوانسجامع اعلان ینخست به بررس

با  ت،ی. درنهاکندمقایسه می ونیکنوانسقواعدبا  آن را وتحلیل کرده  رانیدر حقوق ارا 

 یالمللنیب یبا استانداردها رانیحقوق ا ییهمسو یبرا ییاهکارهار ،یریگجهینت ۀارائ

 خواهد شد. شنهادیپ

 وین 1980. اعلان در کنوانسیون 1

 . مفهوم:1-1
 معنای به Noticeو معادل اصطلاح  ۲و اِخبار ۱بخشیآگاهیاعلان در لغت به معنای 

 قصد رسمی بیشوکم شکلی به این مفهوم، است. کتبی هشدار یا آگاه سازی رسانی،اطلاع

 واقعیتی از را او یا سازد، مطلع است درگیر آن در منافعش که فرایند یک از را شخصی دارد

 ۳سازد. آگاه کند، ابلاغ او به را آن که است دهندهاطلاع وظیفۀ و بداند دارد حق که

 ه،یو هر نوع اطلاع هاهیشامل اعلامبیع کالا  ونیدر چارچوب کنوانس «هاعلانا»

در  .شودیانجام م ایارائه  نیاز طرف یکی ازسویاست که  یگریارتباط د ایدرخواست 

                                                           
 .۱۱7(، ص ۱۳88. جعفری لنگرودی، محمدجعفر، وسیط در ترمینولوژی حقوق، چاپ اول، )تهران: گنج دانش، ۱

(، ص ۱۴0۱ینولوژی حقوق، جلد اول، چاپ نهم، )تهران: گنج دانش، . جعفری لنگرودی، محمدجعفر، مبسوط در ترم۲

۴8۱. 

۳. Henry C. Black, Black's law dictionary, (St. Paul, West Publishing Co, 2009), p 

1210.  
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از  یگریهر نوع د ایدرخواست، تقاضا  ه،یاعلام به هاعلان، اUNIDROITاصول 

، نیز (PECL)اروپا  یدر اصول حقوق قراردادهاهمچنین، . شوداطلاق میارتباطات قصد 

 یگرید یۀهر نوع اعلام ایقبول، درخواست  شنهاد،یپ ه،یانیشامل ارتباطات وعده، ب هاعلانا

 ۱.شودیم

کاربرد ان اراده در دو مفهوم به معنای بی« اعلان»المللی کالا، با بیع بیندر منابع مرتبط

در هر مرحله  دارد. در مفهوم عام، اعلان شامل هرگونه بیان اراده از سوی طرفین قرارداد

رارداد( و سوم )فروش کالا( قهای دوم )انعقاد گردد. در این معنا، بخشاز آن می

. اما اعلان در المللی کالا بر اعلان و قواعد مربوط به آن نظارت دارندکنوانسیون بیع بین

طور ویژه به آن شود و آنچه بهاص خود صرفاً به مرحلۀ اجرای قرارداد مربوط میمعنای خ

 پردازد، بخش سوم کنوانسیون است. می

 . اقسام اعلان1-2
گردد. این در یک تقسیم بندی کلّی، اعلان به دو قسم شفاهی و غیرشفاهی تقسیم می

علان ارا نیز نوعی از  جهت قابل توجه است که چنانچه اظهار شفاهیبندی ازآنتقسیم

طور کلی احکام مربوط به اعلان که غالباً ناظر بر اعلان های کتبی است، حتی بدانیم، به

 گردد.المقدور بر آن نیز اعمال می

وضوح کنوانسیون ، موضع آن را در رابطه با مرحلۀ پیش از انعقاد قرارداد به ۱۱مادۀ 

 ایآ نکهیاو  هیشکل اطلاع بارۀدردوم خود،  حال، کنوانسیون در بخشکند. بااینبیان می

ارائه شود، سکوت کرده است. اگرچه ممکن  یشفاه تواندیم ایباشد  یکتب دیبا علانا

؛ برای مثال یکی از شودیمن یشفاه اتشامل اعلام ۲7 ۀادعا کنند که ماد یاست برخ

وضوح به« وصولعدم »و  «انتقال ارتباط»مانند  یواژگانشارحین کنوانسیون معتقد است 

مکاتبات  همشاب یلیوسا قیاشاره دارد که ازطر ییهاامیماده تنها به پ نیکه ا دهندینشان م

                                                           
۱. liu, c. “Comparison of CISG Article 27 and Counterpart Notice Provisions of the 

UNIDROIT Principles and PECL”, Nordic Journal of Commercial Law, No 1 (2004) 

p 4. 
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گونه اذعان داشته که نظران اینیکی دیگر از صاحب ۱.شوندی( منتقل مینگار)نامه

و  شوندیم بیان یکه حضور یشفاه یهاهیبه اعلام ونیکنوانس ۲7 ۀماد ایآ ستیمشخص ن

اما  ۲.ریخ ای شودیاعمال م زین شوند،یم ارائه «یفور»صورت  که به یمشابه یهاهیبه اعلام

آمده است،  ونیکنوانس ۱۱ ۀکه در ماد «بودن یررسمیاصل غ»اساس که بر رسدینظر مبه

 هیوجود ندارد و اطلاع ونیدر کنوانس هیاز اطلاع یشکل خاص یبرا یالزام چیه یطور کلبه

هر نوع ارتباطات  ای هاعلانکه ا کندیم انیاصل ب نیباشد. ا یکتب ای یشفاه تواندیم

 مقررات لازم است طبقکه  سایر مواردو  هاخواستمطالبات، در ها،هیاعلام لیاز قب یگرید

 طیکه در شرا یبه هر روش توانندیو م ستندیاز نظر شکل ن یالزام گونهچی، تابع هارائه شوند

 شودیاعمال نم یبودن در صورت یررسمیاصل غ نیحال، انیابا .شونداعلام مناسب است، 

 ۳خلاف آن را مقرر کرده باشند. هاهیرو ایها که قرارداد، عرف

ارسال  یکیصورت الکترونبه تواندیم گریارتباط د ایدرخواست  ه،یاطلاع کهمچنین ی

 یهاامیداده باشد که پ تیرضا یضمن ای حیطور صربه رندهیگ نکهیشود، مشروط بر ا

 ونیکنوانس 8مادۀ  ۴.کند افتیقالب و به آن آدرس در نی، در ارا نوع نیاز ا یکیالکترون

 یالمللنیب یدر قراردادهانیز بر شناسایی حقوقی ارتباطات الکترونیکی سازمان ملل متحد 

 ۵داده است.مورد تصریح قرار  ی راکیارتباطات الکتروناین استفاده از  تأکید دارد و

 . زمان نفوذ اعلان1-3

                                                           
۱ . Schlechtriem, P. Uniform sales law: “the UN-convention on contracts for the 

international sale of goods”, Manz: Vienna fn. 14 (1986) p 62. 

۲. Fountoulakis, C. & Schwenzer, I & Dimsey, M. International Sales Law (1st ed.). 

(London: Routledge-Cavendish, 2006). p 188. 

۳. liu, c. “Comparison of CISG Article 27 and Counterpart Notice Provisions of the 

UNIDROIT Principles and PECL”, op.cit, p 2. 

۴. CISG-AC Opinion No. 1 art 19. 
۵. Art. 8 UN Convention on the Use of Electronic Communications in International 

Contracts: 

A communication or a contract shall not be denied validity or enforceability on the 

sole ground that it is in the form of an electronic communication. 
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قرارداد  لیتشک انیکه در جر ییاخطارها انیم ونیلازم به ذکر است کنوانس ،زیاز هر چ پیش

اجرا ارسال  ۀدر مرحل یعنی ،که پس از انعقاد قرارداد ییو اخطارها دنشویمبادله م

 نیدر نفوذ چن ۀکلیکه در حالت اول قاعد حیتوض نیشده است. بدقائل  زیتما ،گردندیم

مفهوم  نییبه تع زین ونیکنوانس ۲۴ ۀو ماد ۱ وصول آن به طرف مقابل است ییاخطارها

زمان ارسال  ،در نفوذ اخطار یکل ۀقاعد زیدوم ن تیدرمورد وضع .وصول پرداخته است

مواجه  یتعهد با استثنائات یمربوط به اجرا از موادّ یاریدر بسه قاعد، این وجودنیباا .است

 ونیاز مقررات کنوانس گرید یده است. در برخکربه وصول آن منوطنفوذ اخطار را  شده و

اختلاف بوده و منجر به  محلّ فوقاز قواعد  کیاعمال هر  در متن علت سکوتبه

 یگریارتباط د ای هیکه اطلاع یبه طرفهمچنین ماده  نیا ۲مختلف شده است. یاظهارنظرها

 ۳د.کن هیآن تک یکه به محتوا دهدیحق را م نیا کند،یمناسب ارسال م ۀویرا به ش

عدم مربوط به  یهاهیانواع مختلف ارتباطات مانند اطلاع یبرا قاعدۀ مندرج در این ماده

بخش سوم، فصل دوم، بخش سوم(،  ژهیو)به ی(، دعاو۴۳ ۀ؛ ماد۱، بند ۳9 ۀ)ماد مطابقت

 یبرا یاضاف یهادوره نیی(، تع۳، بند ۳۲ ۀهستند )ماد یحقوق یامدهایپ یکه دارا یاطلاعات

وجه  .شودی( اعمال م۱، بند 88 ۀ؛ ماد۲، بند 7۲ ۀد( و هشدارها )ما۱، بند ۴7 ۀ)ماد لیتحو

 ارتباطاتی به غالباً که است این گیرند،می قرار ۲7 مادۀ محدودۀ در که مشترک مواردی

 ۲7البته اصل مندرج در مادۀ  ۴هستند. مربوط شود،می انجام دیدهزیان هایطرف توسط که

 ۀدر ماد و ونیدر بخش سوم کنوانس ۲7 ۀماد یاستثنائات برا دارای استثنائاتی است. این

است  یدرواقع شرط هیاطلاع افتیها دروجود دارند که در آن ۲، بند ۶۳ ۀو ماد ۲، بند ۴7

                                                           
شود که به طرف مقابل برسد. بنابراین اگر کنوانسیون، ایجاب زمانی مؤثر می ۱۵مادۀ  . به عنوان نمونه، طبق بند یک از۱

شود ولو اینکه ایجاب قبل از اینکه ایجاب به طرف دیگر برسد، رجوع از ایجاب به دست وی برسد، ایجاب منتفی می

 نحو غیرقابل رجوع صادر شده باشد.به

الملل کالا در پرتو دکترین و رویۀ المللی: شرح کنوانسیون بیع بینق بیع بینحقوشعاریان، ابراهیم؛ و رحیمی، فرشاد،  .۲
 .۳۲۳(، ص ۱۴00، چاپ سوم، )تهران: شهردانش، قضایی

۳. Fountoulakis, C. & Schwenzer, I & Dimsey, M. International Sales Law, op.cit, p 

187. 

۴. Brand, R. & Flechtner, H. & Ferrari, F. The Draft Uncitral Digest and Beyond: 

Cases, Analysis and Unresolved Issues in the U.N. Sales Convention, (Munich: Sellier 

de Gruyter, 2003). p 340. 
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، ۴8 ۀاستثنائات در ماد نیا نی. همچنشودیم اتخاذ گریکه توسط طرف د یاقدامات یبرا

 ۱وجود دارند. زین ۴، بند 79 ۀ، و ماد۲و  ۱ ی، بندها۶۵ ۀ، ماد۲بند 

را  کالا یالمللنیب عیب ونیکنوانس ۲7 ۀمندرج در ماد ۀاز پژوهشگران، قاعد یبرخ

 نیچن ینادرست ای ینظر از درست. صرفکنندیم ریتفس ۲ارسال یۀنظر رشیعنوان پذبه

 تمامی یارسال را برا یاصل کل ۲7 ۀگرفت که ماد جهینت توانیهرگز نم ،یبرداشت

 کنوانسیون تنها در بخش سوم ۲7ۀ ن است که مادیاول ا لی. دلکندیمقرر م کنوانسیون

بخش دوم عمدتاً  یهاهیمشمول بخش سوم، اعلام یهاهیکاربرد دارد. برخلاف اعلام

است که بخش سوم  نیدوم ا لیاند. دلشده میتنظ ۳افتیدر یۀصراحت تحت نظربه

ارتباط  براساس آنکه  در نظر گرفتهقاعده  نیبر ا ییاستثناهادر برخی موارد  ون،یکنوانس

 کند که مخاطب بایدبیان می ۲7 ۀدر ماد یکل ۀقاعد .واقع گرددشود تا مؤثر  افتیدر دیبا

 شودیم یناش ایملاحظهاز  .این اصلتحمل شودرا مفقدان در ارتباط  ایاشتباه  ر،یخطر تأخ

از  یکیواحد بر خطرات انتقال حاکم باشد.  ۀقاعد کیامکان،  که مطلوب است تا حدّ

 است یامسئله یبرا ابهامیحل روشن و براه کین است که حداقل یقاعده ا نیا یایمزا

عنوان بهکه )، ULISو  ULFلاهه،  لیفروش و تشک یهاونیکه عموماً در کنوانس

  ۴.دمسکوت مانده بو شوند(شناخته می CISG یازهاینشیپ

 ماهیت از دیگر آن موادّ بسیاری از مانند کنوانسیون ۲7 مادۀ حکم که است ذکر به لازم

 قابل هایرویه و عرف طرفین، میان مغایر توافق وجود صورت در بنابراین، دارد. غیرامری

 وصول بهمنوط تواندمی نیز کنوانسیون سوم بخش طبق شدهمبادله اطلاعات نفوذ اعمال،

                                                           
۱. Maskow, D. & Enderlein, F. International sales law: United Nations convention on 

contracts for the international sale of goods: convention on the limitation period in 

the international sale of goods, (Dobbs Ferry (N.Y.): Oceana publications, 1992). p 

118. 

۲. the dispatch principle 
۳. the receipt principle 

۴. liu, c. “Comparison of CISG Article 27 and Counterpart Notice Provisions of the 

UNIDROIT Principles and PECL”. op.cit. p 3. 
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برعهدۀ  وصول عـدم یـا اشتباه وصول، در تأخیر خطر نتیجهدر و شود مخاطب به آن

 ۱.گیردمی قرار اخطار کنندۀارسال

رویکرد دوگانۀ کنوانسیون در تعیین تفاوت زمان نفوذ اعلان در مراحل مختلف 

شود. المللی مرتبط دیده نمیفرد بوده و در سایر اسناد بینبهقرارداد، در نوع خود منحصر

قاعده  ۱-۱0 ۀده و در مادکررا اتخاذ  یموضع واحد زمینه نیدر ا UPICC برای مثال،

  ۲.قابل اعمال دانسته است یارسال یتمام انواع اخطارها ایوصول را بر

شود  ینافذ م یزمان هیهر اخطار، PECLمقررات  ۱:۳0۳از مادۀ  ۲همچنین براساس بند 

  ۴البته استثنائاتی نیز در سایر بندهای این مقررات ذکر گردیده است. ۳که به مخاطب برسد.

را نسبت به تمام  یموضع واحد زین DCFRکتاب اول  ۱:۱09ۀ مادبراین، علاوه

ده و وصول آن را شرط نفوذ کراتخاذ  رندیگیسند قرار ماین که تحت شمول  ییاخطارها

 است. یمذکور اخطار شامل تبادل اطلاعات و عمل حقوق ۀماد ۱طبق بند  ۵.آن دانسته است

 . آثار حقوقی اعلان1-4
ارای آثار در فرض رعایت شرایط لازم برای اخطار مؤثر، این موضوع ازمنظر کنوانسیون د

رد تحلیل حقوقی مشخص خواهد بود. در ادامه، برخی از این آثار و مسائل خاص اعلان مو

 .گیرندقرار می

                                                           
الملل کالا در پرتو دکترین و رویۀ المللی: شرح کنوانسیون بیع بینحقوق بیع بینشعاریان، ابراهیم؛ رحیمی، فرشاد،  . ۱

 .۳۶۲، پیشین، ص قضایی

۲. Art. 1.10 UPICC 2016: 

 (2) A notice is effective when it reaches the person to whom it was given 

۳. Art. 1:303 PECL: 

 (2) Subject to paragraphs (4) and (5), any notice becomes effective when it reaches 

the addressee. 

ردادهای تجاری لزوم ابلاغ و اعلام قبولی در حقوق ایران، انگلیس و اصول قرا». مقصودی، رضا؛ احسانگر، نورا، ۴

 .۲0۳(، ص ۱۳9۴) ۲، پژوهشنامۀ حقوق تطبیقی، شمارۀ «المللیبین

۵. Art. 1:109 DCFR: 

 (3) The notice becomes effective when it reaches the addressee, unless it provides for 

a delayed effect. 
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 فظ حقوقح. 1-4-1
: اعتراض به الزام شده است ونیکنوانس نیاز ا ریطور مشخص در مفاد زبه یرساناطلاع

(، ۴9و  ۲۶ (، فسخ قرارداد )مواد۲۱ّ ۀ)ماد رهنگامید رشی(، پذ۱9ۀ )ماد یاضاف طیشرا

 تیکفا (، عدم تطابق کالا و۳۲ ۀ(، حمل کالا )ماد۲7 ۀ)ماد یرساناطلاع تیکفا

 . (۳9 ۀآن )ماد ۀدربار یرساناطلاع

ندارد، اما  یرسانمورد الزامات اطلاعدر یخاص ۀمقرر ۱ی انگلستانکالا عیقانون ب

 ونیکنوانس ۳9 ۀ. ماددهدیموضوع را تحت پوشش قرار م نیکالا ا یالمللنیب عیب ونیکنوانس

 هدر زمان معقول پس از کشف عدم انطباق کالا، به فروشند دیبا داریکه خر کندیمقرر م

 نیبه ا داریعدم انطباق مشخص شود. اگر خر تیماه دیبا یرساناطلاع نیاطلاع دهد و در ا

سایر موارد مرتبط با  ۲خواهد داد.عدم انطباق را از دست  نیاتکا به ا تعهد عمل نکند، حقّ

 :شودن موارد میرسانی در کنوانسیون شامل ایالزام اطلاع

 ۳مهلت دی(، تمد۴۶ ۀکالا )ماد ینیگزی(، درخواست جا۴۳ ۀشخص ثالث )ماد یادعاها

 ( و قصد فروش۶7 ۀکالا )ماد لی(، تحو۶۵ ۀ)مادکالا ، مشخصات  (۶۳و  ۴8، ۴7 )موادّ

 (. 88 ۀ)ماد کالا

و  یقض اساسن ق،یبه طرف مقابل در موارد متعدد )ازجمله فسخ، تعل یرسانعدم اطلاع

بحث  7طور که در فصل به همراه داشته باشد. همان یجد یامدهایپ تواندیعدم تطابق( م

منجر  ر،یا تأخب ایچه به صورت نادرست انجام شود  ،یرسانبودن اطلاع یشده است، ناکاف

. شودیم 7۳ ات 7۱ فسخ طبق موادّ حقّ ایشده ینیبشیاعلام نقض پ به از دست رفتن حقّ

ست، در زمان معقولی طرفی که اعلام فسخ کرده ا کند که اگرمقرر می 79 ۀمادهمچنین 

شد( از مانع، به طرف مقابل اطلاع نداده باشد، پس از آگاهی )یا زمانی که باید آگاه می

  .مند شودتواند از معافیت مسئولیت بهرهنمی

                                                           
۱. Sale of Goods Act. 
۲. Twigg-Flesner, C. & Canavan, R. Atiyah and Adams' sale of goods (14th 

ed.), (Harlow: Pearson, 2021). p 118. 
۳. Nachfrist Notice 
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قرار  دیشده مورد تأکینیبشینقض پ ویژه در بحثبه 7در فصل  یرساناطلاع تیاهم

نقض  ینیبشیقرارداد با پ یاجرا قیتعل ۀطرف دربار کی یرسانگرفته است. عدم اطلاع

در قبال  تیمسئول ای( ممکن است منجر به از دست دادن حق فسخ قرارداد 7۱ ۀ)ماد

 ۱.خسارات شود

 ل تکلیف. موجب تحمی1-4-2
ه نقض بداشته، منجر چنانچه عدم ارسال اعلان در مواردی که مطابق کنوانسیون ضرورت 

رایط مندرج شتعهد گردیده و طرف قرارداد از این بابت متحمل زیانی شده باشد، با رعایت 

 نیست. کنوانسیون، تحمیل تکلیف جبران خسارت بر طرف ناقض، دور از ذهن 7۴در مادۀ 

ی در موارد کنوانسیون، استمهال بایع از مشتر ۴8مادۀ  ۳و  ۲همچنین، براساس بندهای 

گیرد. در این فرض نقض قرارداد حتی پس از موعد تسلیم در قالب اعلان صورت می

خواست بایع بر عدم موافقت با درچنانچه مشتری، سکوت اختیار کند و اعلان متقابلی مبنی

واهد خموجب مقررۀ مذکور حفظ قرارداد با شرایط سابق بر وی تحمیل ارسال نکند، به

های جبرانی که منافی با یک از روشف مدت اضافی به هیچتواند ظرشد و مشارٌالیه نمی

سوی طرفی زامکان ایفای تعهد بایع باشد، متوسل شود. مضاف بر این، عدم ارسال اعلان ا

مندی از موارد رافع مسئولیت که تعهد خود را ایفا نکرده است، موجب عدم امکان بهره

 کنوانسیون خواهد شد.  79مندرج در مادۀ 

 کنوانسیون، ۳۲سال اعلان در راستای مادۀ الزام به ارگر و بنا به اعتقاد برخی، ازسوی دی

مانند  ییامدهایتعهد ممکن است پ نینقض ا لیکنفروشنده است و یبرا یلیتعهد تکم کی

 تیو مسئول داریخر یبرا یاضاف یهانهیهز جادی(، ا۶7 ۀماد ۲بند ) سکیعدم انتقال ر

 یرسانطلاعبه دنبال داشته باشد. نقض الزام به ا در این مورد را به جبران خسارت فروشنده

                                                           
۱. DiMatteo, L A & Dhooge, L J & Greene, S & Maurer, V G & Pagnattaro, M A, 

International Sales Law: A Critical Analysis of CISG Jurisprudence. op.cit. p 171. 
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شود  یقرارداد تلق ینقض اساس ،۴9مادۀ  ۱در راستای بند  ،ممکن استکالاحتی از ارسال 

 ۱.دهدیقرارداد را م فسخ حقّ مشتریکه به 

 وع از اعلان. قابلیت رج1-4-3
از  پیششده در مقررات حاکم بر اطلاعات مبادله ونیکنوانس گونه که ذکر گردیدهمان

اخطار  ۀکنندارسال بر همین اساسو  کندپیروی میوصول  یۀاصولاً از نظر ،انعقاد قرارداد

پس از نفوذ  یحت یو در موارددهد قبل از نفوذ اخطار از آن انصراف  یدر موارد تواندیم

بودن قابل انصراف  دربارۀ وانسیونی در کنحیتصر هیچ وجوداین،با کند.از آن رجوع  ،آن

توجه  دیوجود ندارد. البته با آنشده طبق بخش سوم اطلاعات مبادله از رجوع امکان ای

و  ۴7 ۀماد ،۲بند  ۴8 ۀماد ،۴بند  ۶۵ از مقررات فصل سوم مانند موادّ یداشت که در بخش

 ،شدهارسال یاخطارهابه قابل رجوع بودن اشارۀ مستقیم بدون  ونیکنوانس 79 ۀماد ۴بند 

 ۀحکم ماد اساس،برایناست.  شدهبه وصول آن مشروط  حاًیصر شدهنفوذ اطلاعات مبادله

ضرورت وصول اخطار را مقرر کرده، نسبت به مقررات بخش سوم که  ونیکنوانس ۲۴

 ۀفاصل نیبتوان ب یموارد چنینکه در رسدنظر میبه .کنوانسیون نیز قابل اعمال خواهد بود

قائل شد و امکان رجوع از آن را تمایز  (وصول به مخاطب یعن)یاخطار و نفوذ آن  ارسال

 حیتصر یامکان نیبه چن نیز از حقوقدانان یه تعدادکچنان فراهم دانست.کننده ارسال برای

 ۲7 ۀبق ماداطمکه  ،د مذکورراز موا ریغ ویژه موادّ، بهمواردسایر اما در  ۲اند.دهکر

مخاطب  ۀبرعهد حویلدر ت ریتأخ ایاشتباه  ،خطر عدم وصول ،ارسالمحض به کنوانسیون

رو و . ازاینرسدینظر مبه اخطار دشوارارسال و نفوذ  نیب کیتفک گیرد،قرار میاخطار 

 پذیرش نظریۀ عدم امکان رجوع، در این موارد قابل دفاع خواهد بود.

 . بار اثبات1-4-4

                                                           
۱. Maskow, D. & Enderlein, F. International sales law: United Nations convention on 

contracts for the international sale of goods: convention on the limitation period in 

the international sale of goods. op.cit. p 134. 

، پیشین، الملل کالا در پرتو دکترین و رویۀ قضاییی: شرح کنوانسیون بیع بینالمللحقوق بیع بین. شعاریان، ابراهیم، ۱

 .۳۲0ص 
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کنوانسیون که اصولاً بر بخش سوم آن حاکم است،  ۲7شده در مادۀ حسب قاعدۀ پذیرفته

است.  رندهیگ یعهدهارسال به سکیر های مربوط به پس از انعقاد قرارداد،درمورد اعلان

فرض برعکس است  ون،یقرارداد در بخش دوم کنوانس لیمربوط به تشک لیکن در مرحلۀ

 ۱است.فرستنده  ۀعهدارسال به سکیر نیبنابرا و

بار اثبات ارسال های مربوط به زمان انعقاد قرارداد، مذکور و نسبت به اعلانبنا به مراتب 

و در صورت  ردیگیکننده قرار مارسال بر دوش ارسال ۀقیزمان ارسال و طر ،اطلاعات

استفاده از شکل مورد توافق را  دیکننده باارسال ،از ارسال یبـر شکل خاص نیتوافق طرف

کننده طرف ارسال ازسویاثبات وصول اطلاعات به مخاطب ، حالبااین ۲.دکناثبات  زین

کنندۀ اعلان های مربوط به زمان تشکیل قرارداد، ارسالیست. اما نسبت به اعلانلازم ن

عنوان مثال در پروندۀ بر اثبات ارسال، باید وصول آن به مقصد را نیز اثبات کند. بهعلاوه

به اینکه طرفین و خریدار هلندی، باتوجه میان فروشندۀ ایتالیایی ۲009مطروحه در سال 

بر عدم انطباق را پنج روز پس از تحویل تعیین کرده بودند و مهلت ارسال اعلان مبنی

 دادگاهاختلافشان در این بود که اعلان ارسالی در مهلت مقرر ارسال شده است یا خیر، 

ارائه  شیهاتیشکااثبات زمان ارسال  یبرا یشتریمدارک بتا  خواست داریاز خر هلندی

عدم انطباق و  اتی، جزئبود شده تیموقع شکاکه به یاهر محموله یبرا و متعاقب آن دهد

 ۳کند. خسارات را مشخص

 مؤثر . الزامات اخطار1-5
اثر قانونی یک اعلان، رعایت برخی شرایط ضرورت دارد. الزاماتی که در  برای ترتیب

ادامه ذکر خواهند شد توسط کنوانسیون ضروری دانسته شده و رویۀ قضایی محاکمی که 

                                                           
۱. Brand, R. & Flechtner, H. & Ferrari, F. The Draft Uncitral Digest and Beyond: 

Cases, Analysis and Unresolved Issues in the U.N. Sales Convention. op.cit. p 340. 

۲. Uncitral Digest of Case Law on the United Nations Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods (2016), p 120. available at 

https://www.uncitral.un.org/sites/uncitral.un.org/files/media-

documents/uncitral/en/cisg_digest_2016.pdf 

۳. Trees case (2009). CISG-online. Retrieved July 19, 2024 available at 

https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=7731 
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 برقانونی  اثر بترتها را تکمیل و تشریح کرده است. اند، آنبه کنوانسیون استناد کرده

  ۱پذیرفته باشد.صورت  تأیید کنوانسیونو  زیبه تجوکه اعلان  گرددیمحقق م یاعلان زمان

 بندی. زمان1-5-1
طور بندی مناسب در ارسال آن است. بههای اصلی اخطار مؤثر، رعایت زمانیکی از ویژگی

فسخ را  دادگاه حقّ نیا کرد. دیفسخ تأک یاعلام فور تیبر اهمی دادگاه آلمان کمثال ی

 ۲.اعلام فسخ پنج ماه پس از نقض قرارداد صورت گرفته بود رایسلب کرد، ز داریاز خر

نکرده است،  یصراحت اعلام فسخ در مدت زمان معقول را الزامبه ۴9ۀ ماد ۱بند اگرچه 

نقض  یبخش )که مربوط به جبران خسارت برا نیا روح قانون در یکل ریاما دادگاه با تفس

نسبتاً  یدر مدت زمان دیکه اعلام فسخ با دیرس جهینت نیبه ا قرارداد توسط فروشنده است(،

 ۀماد ۲در موارد مربوط به بند  فسخموقع بودن اخطار به ۀمسئلود. همچنین کوتاه انجام ش

 یی دربارۀ بیع چندین هزار فنر فلزی،ایدادگاه اسپان کبرای مثال ی مطرح شده است. زین ۴9

 ۳.داد صیتشخ فسخاعلان  یبرا ینقض اساس کیپس از  یساعت را زمان معقول ۴8

و  دهیچیموضوع پ کیهمچنان  ارسال اعلاندر  یبندزمان ۀمسئلبنا به مراتب مذکور، 

 یرهایاز تفاوت در تفس یناش یدگیچیپ نیاست. ا یالمللنیدر تجارت ب زیبرانگچالش

توان بیان کرد، طور کلی میت. اما بهمختلف اس یهادر پرونده طیو تنوع شرا ییقضا

چنانچه طرفین در قرارداد مدت زمان معینی را برای اعلان تعیین کرده باشند، اعلان تنها 

گر دیگر، اعبارتبه در صورتی معتبر خواهد بود که در بازۀ زمانی مقرر ارسال شده باشد.

 دیبا کنند، اخطارها نییرا در قرارداد خود تع یمشخص یهاخیکه تار رندیبگ میتصم نیطرف

                                                           
های حقوقی، ، پژوهش«فرض قانونی اطلاع ثالث پس از اعلان ازمنظر حقوق تجارت ایران و فرانسه». لطفی، احسان، ۱

 .۲00(، ص ۱۴00) ۴۶شمارۀ 

۲. Key press case (1995). CISG-online. Retrieved September 11, 2024 available at 

https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6127 
۳. Metal springs case (1997). CISG-online. Retrieved August 21, 2024 available at 

https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6412 
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پروندۀ  کیدر برای مثال،  ۱د.نباشداشته  اثر قانونید تا نارسال شو یزمان ودۀمحد هماندر 

اعلام فسخ،  یشده در قرارداد برانییمهلت تع تی، عدم رعامشمول کنوانسیون بیع کالا 

در فرضی که قرارداد طرفین فاقد تصریح باشد  ۲.فسخ شد منجر به از دست دادن حقّ

هر پرونده متفاوت  اتیمعقول بودن زمان اعلام فسخ، بسته به جزئ ۀدربار یریگمیتصم

تفسیر معیار مدت معقول در توان نقش و تأثیر قوانین ملّی را خواهد بود. در این راستا نمی

 یمل نیقوان میها مفاهدادگاهبرخی  نادیده انگاشت. چراکه در موارد سکوت کنوانسیون،

. برندیکار مبه این مفهوم ریدر تفسکنوانسیون  7مادۀ از  ۲مطابق قسمت اخیر بند خود را 

به  ۴9 ۀماداز  ۲بند در  «مدت زمان معقول»عبارت  هیبا تشب یدادگاه آلمان کبرای مثال ی

موقع روزه را به کیآلمان، اعلام فسخ  یدر قانون مدن ««unverzüglich ای تیمفهوم فور

 ۳.و معقول دانست

 یتمام دیمدت زمان معقول، با نییشده است که در تع رفتهیپذ یموضوع به خوب نیا

 یهاهیو رو یتجار یهامورد خاص، ازجمله )اما نه محدود به( نوع کالا، عرف کی طیشرا

موارد  شتری)بتر های قدیمیرغم اینکه در پروندهعلی در نظر گرفته شود. نیطرف نیب یعمل

 یبرا یکوتاه اریبس یهاا بودند، زمانراستهم یداخل نیبا قوان یطور فرض( که بهیآلمان

خود فاصله  یداخل یهاکه از سنت دتر،ی. اما موارد جدشده بود نییتع یرساناطلاع

 یادیز ۀتوج که کردهایرو نیاز ا یکی. اندپذیرفتهرا  تریموسّع هایچارچوباند، گرفته

 کلمه، قیدق یبه معنا چنین مفهومی. شودیم دهینام« Noble Month»را جلب کرده است، 

 یچارچوب زمان کی نییتع یبرا یاریعنوان معمفهوم به نیاواقع و در ستیماه ن کی

 .کند رییتغ تواندیماهه است که بسته به عوامل خاص مربوط به کالاها، مکی

                                                           
۱. DiMatteo, L A & Dhooge, L J & Greene, S & Maurer, V G & Pagnattaro, M A, 

“The interpretive turn in international sales law”. Northwestern Journal of 

International Law & Business, 24 (2004) p 417.  

.۲ Italian shoes case XVI (1994). CISG-online. Retrieved September 12, 2024 

available at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6233 
۳. Marlboro shoes case (1991). CISG-online. Retrieved September 10, 2024 available 

at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6010 
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 کیعنوان به دیبا یطور کلماه به کیکه  کندیم شنهادیپ کردیرودیگر این عبارتبه۱

 تیدو مزد. وجود داشته باش یخاص طیشرا نکهیدر نظر گرفته شود، مگر ا «مدت معقول»

قررات کنوانسیون و م یدر اجرا ینیبشیپ تیقابل شیافزا :عبارتند ازاین رویکرد  یاصل

ی زمان یهاچارچوب نییتنوع در تع شیاز افزا یریجلوگ یبرا یزمان یهاادغام چارچوب

حال، بااین .شودیشناخته م زین ۲«به سمت داخل شیگرا»عنوان ، که بهیدر سطح فرامل

« معقولدر زمان » درمورد مفهوم ونیکنوانسبرخی معتقدند که عدم ارائۀ تعریفی ازسوی 

قصد  کنوانسیون کنندگاننیتدو درواقع است. نه از روی غفلت، بلکه امری عامدانه بوده

 یزمان معقول برا نییکه تعچرا .اندباقی بم ریپذانعطاف به اندازۀ کافی مفهوم نیاند اداشته

و نه براساس صورت گیرد هر مورد خاص حاکم بر  طیشرا یۀبراساس کل دیبا یرساناطلاع

  ۳ثابت . یزمان ۀدور کی

 . محتوا1-5-2
کنوانسیون دربارۀ اینکه محتویات اعلان مؤثر دقیقاً باید شامل چه مواردی باشد، صحبتی 

کالا از  یالمللنیب عیب ونیکنوانس ،۳9 ۀمادعنوان مثال در موضوع به میان نیاورده است. به

 اما ،را مشخص کند «عدم انطباق تیماه»صادر کند که  یاهیکه اعلام خواهدیم داریخر

ها دادگاهگونه موارد، در این. کندینم فیتعر شتریرا ب ازیمورد ن هیاعلام قیدق جزئیات

مشخص طور دقیق و بهرا  رمنطبقیغ یکالا دیعدم انطباق با یهااساساً توافق دارند که اعلام

؛ «ارائه دهند قیدق یبه اندازه کافرا اطلاعات  دیبا»ها اعلام نیا ،براین علاوهکنند. توصیف 

 ورتصکه به ییهااعلام ۴کرد. یروادهیعدم انطباق ز جزئیات تعیین در دیحال، نبانیباا

 تیفیک»، «اشتباه یکالا لیتحو» ،«وبیمع تیفیک»، «ستینمرتب »اند )مانند شده انیب یکل

وجود  یتیشکا»، «شود ریتعم دیبا نیماش»، «فیکار ضع»، «درجه دو»، «فیو ضع نییپا

                                                           
۱. Andersen, C. B. “Article 39 of the CISG and its "noble month" for notice-giving; a 

(gracefully) ageing doctrine? ”. Journal of Law and Commerce, 30(2) (2012) p 187. 

۲. Homeward trend 
۳. Mazzotta, F. G. “Uniform Interpretation: Notice of Nonconformity”. Journal of Law 

and Commerce, 38 (2020) p 180. 

۴. Ferrari, F. “Applying the CISG in a Truly Uniform Manner: Tribunale di Vigevano 

(Italy), 12 July 2000”, Uniform Law Review, 6 (2001) p 186. 
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 یمعمولاً برا «ستین میطور که انتظار/درخواست داشتآن» یکل یتیابراز نارضا ای «داشته

 نه،یزم نیگسترده در ا ییقضا یۀبراساس رو .آیندشمار نمیبه یفکا کنوانسیون اهداف

و  نیبودن به اهداف اعلام، اظهارات و رفتار طرف قیدق زانینظران توافق دارند که مصاحب

 طیبودن را بر اساس شرا قیدق زانیبه طور مشابه، م زیها ندادگاه ۱دارد. یبستگ معامله شرایط

 د.کننیم ارزیابیپرونده  هر

و  دهند وجود داردیم لیرا تشک محتوای اعلانکه  یدرمورد انواع اقدامات یادیتنوع ز

دادگاه  ک؛ برای مثال، یمختلف تفسیرهای متفاوتی از الزامات اعلام فسخ دارند مراجع

ت کند که اعلام اثبا دیبا تنها داریخرکنوانسیون، معتقد است که  ۲7 ۀماد اساسبر یآلمان

 ۲.اینکه لازم باشد دریافت آن توسط فروشنده را ثابت کندبدون ، است کردهارسال را فسخ 

است که اعلام  معتقدتری با اتخاذ رویکرد سختگیرانه یگرید یآلمان دادگاهدرمقابل، 

 یباق یدیو ترد شکّ چیه ثانیاً: .صراحت به طرف مقابل اعلام شودبه اولاً: دیفسخ با

ازسوی  ۳.باشد گریطرف د یو درک برا صیطور واضح قابل تشخبه و ثالثاً: نگذارد

، با اشاره به نظر پیشین هیئت داوری ۱997دیگریک هیئت داوری روسی نیز در سال 

صورت تشریفاتی و اخطار نیاز نیست که حتماً به»، اعلام کرد که ۱99۵دیگری در سال 

 ۴این رویکرد بر قصد خریدار تأکید داشت، نه شکل اخطار.« رسمی باشد

 ندایممکن است در فر یعنیارسال شود،  یدرستبه دیبا ر آنکه محتوای اعلاننکتۀ دیگ

را ارسال کرده است،  پیامکه  یطرف ،یحالت نیشود. در چن فیتحر ای ختهیرهمانتقال به

شده استناد کند. ارسال پیام یواقع یبه محتوا تواندیو م نخواهد داشتبه فسخ  یازین

مشخص  ۀبا شمار نیگزیجا ۀقطع کی نامطابق لیتحو ۀدربار یاهیمثال، اگر اطلاععنوانبه

که طرف  یاگونهکند، به رییتلکس تغ قیدرخواست شود و آن شماره در زمان ارسال ازطر

                                                           
۱. Mazzotta, F. G. “Uniform Interpretation: Notice of Nonconformity”. op.cit. p 180. 

۲. Italian shoes case VI (1991). CISG-online. Retrieved September 10, 2024 available 

at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6008 
۳. Royal Feinsprit 96% for Moscow case (1991). CISG-online. Retrieved September 

13, 2024 available at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6397 
۴. Russian-Swiss sales contract case III (1991). CISG-online. Retrieved September 

13, 2024 available at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=7434 
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 ۀارسال قطع یرا ارسال کند، تعهد طرف مقابل برا یاشتباه نیگزیجا ۀمقابل در پاسخ، قطع

  ۱.بودخواهد  پابرجاهمچنان  حیصح

المللی )اینکوترمز( بین تجاری است از آنجا که اعتبار و لزوم اصطلاحات لازم به ذکر

ها ناشی از توافق طرفین و به استناد اصل آزادی قراردادها و اصل وفاداری به مفاد آن

صراحت از این اصطلاحات استفاده کرده ، چنانچه طرفین در قرارداد خویش به۲است.

های اینکوترمز متفاوت تناسب انتخاب یکی از روشباشند محتوای ضروری برای اعلان به 

در اختیار فروشنده خریدار باید اطلاعات کاملی  FCAخواهد بود. برای مثال در روش 

ای و نقطه شده، روش حمل کالامشخصات متصدی حمل، زمان انتخاب قرار دهد که شامل

  ۳که کالا در آن دریافت خواهد شد، باشد.

 . روش1-5-3
انجام  «طیمناسب در شرا ۀلیوس» قیطر ازعلانی هرگونه ا اگر، کنوانسیون ۲7 ۀادمطابق با م

استناد به آن  آن، آن طرف را از حقّ دنیعدم رس ای امیاشتباه در ارسال پ ای ریشود، تأخ

بر یاعلان مبن نیگزیجا د،یخر یعنوان مثال، صرفاً عدم پرداخت بهابه ۴.کندیمحروم نم

 اجرا کندقرارداد را درستی بهطرف مقابل  مگر اینکه ،شودینم دیخر متیپرداخت ق قیتعل

 .دهدارائه  یکاف نانیاطم ای

با  ،مقابلطرف و سطحی  یررسمیطرف به اظهارات کاملاً غ کی یاتکا گر،یدیازسو

 یهادر انتخاب روش بنابراین، منصفانه سازگار نخواهد بود. ۀو معامل تیناصول حسن

 یمناسب بستگ یهالهیوس کرد. اطیاحت اریبسباید  فسخمانند  یمهم تمایتصم یبرا یارتباط

مورد در دسترس بودن و قابل اعتماد بودن در ژهیوخاص پرونده دارد، به طیبه شرا

                                                           
۱. Maskow, D. & Enderlein, F. International sales law: United Nations convention on 

contracts for the international sale of goods: convention on the limitation period in 

the international sale of goods. op.cit. p 118. 
 .۲07( ص ۱۳9۵، چاپ نهم، )قم: سمت، المللبینتجارت حقوق . شیروی، عبدالحسین، ۲

۳.  Available at https://www.iccwbo.org/business-solutions/incoterms-

rules/incoterms-2020/ 

۴. DiMatteo, L A & Dhooge, L J & Greene, S & Maurer, V G & Pagnattaro, M A, 

International Sales Law: A Critical Analysis of CISG Jurisprudence. op.cit. p 130. 
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اگر خدمات  ن،یموردنظر. بنابرا مفاد اعلان تیفور ای تیو اهم یمختلف ارتباط یهاروش

اشکال  ریسا ایتر باشد که از فکس، تلکس قابل اعتماد نباشد، ممکن است مناسب یپست

کفایت  یارتباط شفاه اگر ایاستفاده شود،  یکتب یرساناطلاع یبرا یکیارتباط الکترون

 تیوضع یطور کلبه دیفرستنده با ،یارتباط ۀلیدر انتخاب وس .کند، از تماس تلفنی بهره برد

 ایلهیوس حال،بااین .ردیدر نظر بگنیز را  کنندهافتیموجود در کشور خود و کشور در

 کاربردی گرید طیخاص مناسب است، ممکن است در شرا طیشرا کیکه در  یارتباط

متناسب با شرایط وجود داشته  یارتباط ۀلیوس کیاز  شیممکن است ب ،همچنیننباشد. 

تر او راحت یاستفاده کند که برا یالهیاز وس تواندیفرستنده م ،یحالت نیدر چن ؛باشد

قابل درخواست است که  یدوبار فقط زمان یاعلان برا کیحال، ارسال مفاد نیباا ۱است.

خاص  طیوجود داشته باشد. شرا کنندهافتیدر انتقال به طرف در یخاص نانیعدم اطم

پست در صورت اعتصاب  قیکند، مانند ارسال ازطر یرا مستثن یخاص لیممکن است وسا

 .آن مطلع باشد زا دیکه فرستنده حداقل با هایپستچ

رفتار طرف مقابل متوجه شود  براساس ،کنندهاگر طرف ارساللازم به ذکر است که 

 اکنوانسیون ی 7 ۀمادمندرج در  تیناصل حسن مطابقنکرده است،  افتیرا در اعلانکه او 

 دیبا ونیکنوانس 77 ۀخسارت مندرج در ماد کاهشدر راستای تکلیف قانونی خویش در 

 گریعنوان مثال، او دصورت، به نیا ری. در غمطلع کندارتباط  یمحتوا را ازطرف مقابل 

 ۲.خسارت مطرح کند ی مطالبۀبرایی حق ندارد ادعا

 یبه روش» دیبا علانکه ا ،با زبان مورد استفاده در الزاماتدر رابطه مشکلات  یبرخ

که  یزبان یبرا یحیالزام صر چی، وجود داشته است. اگرچه هارائه شود «طیناسب با شراتم

زبان  نیاند که اوضوح نشان دادهها بهداده شود وجود ندارد، اما پرونده هیدر آن اطلاع دیبا

وجود نداشته  هانیاز ا کیچیباشد و اگر ه نیطرف یزبان عرف ای یزبان قرارداد اصل ای دیبا

 یررسمیغغالباً  تیماه لیموضوع به دل نی. اردیمورد استفاده قرار گ رندهیباشد، زبان گ

                                                           
۱. liu, c. “Comparison of CISG Article 27 and Counterpart Notice Provisions of the 

UNIDROIT Principles and PECL”, op.cit, p 2. 
۲. Maskow, D. & Enderlein, F. International sales law: United Nations convention on 

contracts for the international sale of goods: convention on the limitation period in the 

international sale of goods. op.cit. p 120. 
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 یاهمچنان مسئله ،قرارداد لیتشک یرسم تیبا ماه سهیقراردادها در مقا یدر اجرا هاعلانا

 ۱خواهد ماند. یکننده باقنگران

در  «زبان سکیر» ،یالمللنیرا درمورد ارتباطات ب یمسائل مهمها برخی از پرونده

عنوان مثال، در یک پرونده اند بهکردهمطرح  کنوانسیون یو اجرا ،یالمللنیب یقراردادها

کرده بود و )خواهان( واگذار  یمطالبات خود را به شخص ثالث ییایتالیا ۀفروشندکه 

 ۀها را به فروشندپرداختهمچنان  ،یواگذار یهاهیاطلاع افتیدر رغمیعل یآلمان داریخر

 یسیکه به زبان انگل یواگذار یهاهیاطلاع ایبود که آ نیا یاصل ۀمسئل .می دادانجام  یاصل

، ریخ ای شدندمحسوب میقابل درک و معتبر  یآلمان داریخر یبودند، برا یو فرانسو

انتظار  داریاز خر ط،یبه شراباتوجه گونه استدلال کرد کهآلمانی این دنظریتجددادگاه 

  ۲.انجام دهد هاهیاطلاع یفهم محتوا یبرا یشتریکه تلاش ب رفتیم

، از گردیده اعلان از آن استفادهکه در  یزبان ،کنندۀ اعلانارسال قصد صیتشخ یبرا

 یرویپ اصول برخی از دیبات. گفته شده است که در این مورد برخوردار اس بالایی تیاهم

 دیبا یطور کلبه دهد،واکنش نشان  اعلان کی یطرف به محتوا کی . برای نمونه اگرکرد

واکنش او استنباط  یخلاف آن از محتوا نکهیفرض شود که آن را درک کرده است، مگر ا

به  ا، یکنندهافتیبه زبان کشور در اعلان،به همان زبان  اعلان کیپاسخ به  یوقت .شود

، شود ارائهاست،  رایج نیکار طرفوکسب محلّ یکشورها نیبتجاری که در روابط  یزبان

هایی که به درمقابل، اعلان .توسط طرف مقابل درک شده است هیانیفرض شود که ب دیبا

وجه در  چیبه ه ای قرار نگرفته است طرفین در قرارداد مورد توافق زبانی صادر شوند که

ممکن است از نظر  ،ندستین جیکار، راوعنوان زبان کسببه یحت کننده،افتیکشور در

 ۳د.قانونی ترتیب اثر داده نشون

                                                           
۱. Brand, R. & Flechtner, H. & Ferrari, F. The Draft Uncitral Digest and Beyond: 

Cases, Analysis and Unresolved Issues in the U.N. Sales Convention. op.cit. p 341. 

۲. Italian socks case I (1995). CISG-online. Retrieved September 25, 2024 available 

at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6119 
۳. Maskow, D. & Enderlein, F. International sales law: United Nations convention on 

contracts for the international sale of goods: convention on the limitation period in the 

international sale of goods. op.cit. p 120. 
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تر تحت این ماده، مشکلات ناشی از گسترش های جدید و بزرگیکی از نگرانی

 با افزایش که شدخواهد  ایجاد یزمان عارضت .استفاده از ارتباطات الکترونیکی است

 نیبه ا ی راقانون لازم همچنان اعتبار ییقضا یهاستمیس ی،کیاستفاده از ارتباطات الکترون

حاکم بر تجارت  یداخل نیاز قوان یاریبا ظهور بس ن،یبراندهند. علاوه یارتباط یهاوهیش

و  کیقانون مدل موجود تجارت الکترون ازاعم- اقدامات آنسیترال نیو همچن ک،یالکترون

تعارضات در قوانین  -یالمللنیب یدر قراردادها یکیاستفاده از ارتباطات الکترون ونیکنوانس

گیری و دهد، همچنان در حال شکلحاکم بر آنچه ارسال و دریافت پیام را تشکیل می

 ۱.ادامه خواهد داشت

منظور تطبیق معیارهای مدّنظر به ویژگی خاص ارتباطات الکترونیکی و بهباتوجه

ون سازمان ملل کنوانسی ۱0گردند، مادۀ هایی که از این طریق ارسال میکنوانسیون با اعلان

اشعار داشته است:  ۲المللیمتحد دربارۀ استفاده از ارتباطات الکترونیکی در قراردادهای بین

تحت  یاطلاعات ستمیس ،ارتباط نیاست که ا هنگامی یکیارتباط الکترون کی ارسال زمان

. کندیاز فرستنده آن را ارسال کرده، ترک م یندگیکه به نما یشخص ایکنترل فرستنده 

او را ترک  ندهینما ایتحت کنترل فرستنده  یاطلاعات ستمیس یکیاگر ارتباط الکترون ای

ارتباط  کی افتیدر زمانآن خواهد بود.  دریافت موقع مانه ،نکرده باشد، زمان ارسال

توسط  شدهنییتع یکیالکترون یارتباط در نشان نیاست که ا نیز هنگامی یکیالکترون

 ینشان به یکیارتباط الکترون اگرکرد.  یابیبازای باشد که بتوان آن را گونه، بهرندهیگ

 نیکه ادریافت هنگامی خواهد بودزمان  ارسال شده باشد رندهیاز گ یگرید یکیالکترون

از ارسال آن مطلع شود. فرض بر  رندهیداشته باشد و گ یابیباز تیقابلدر آن نشانی ارتباط 

را دارد که به  رندهیتوسط گ یابیباز تیقابل یزمان یکیارتباط الکترون کیاست که  نیا

  او برسد. یکیالکترون ینشان

                                                           
۱. Brand, R. & Flechtner, H. & Ferrari, F. The Draft Uncitral Digest and Beyond: 

Cases, Analysis and Unresolved Issues in the U.N. Sales Convention. op.cit. p 342. 
المللی به استفاده از ارتباطات الکترونیکی در قراردادهای بینوضع قانون تصویب معاهدۀ سازمان ملل متحد راجع با .۲

 توسط مجلس شورای اسلامی، کشور ما نیز به این کنوانسیون پیوسته است. لینک دسترسی: ۲۴/07/۱۴0۲در مورخ 

https://www.rc.majlis.ir/fa/law/show/۱78۵۳۱۳ 
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 . مخاطب 1-5-4
طور اصولی، اعلان باید به نشانی طرف قرارداد فرستاده شود. اعتبار اخطار به شخصی به

مشخصی دربارۀ حال، کنوانسیون، مقررات غیر از فروشنده تابع قواعد نمایندگی است بااین

اساس قواعد حلّ تعارض تعیین آن ارائه نکرده است و درنتیجه قانون ملّی قابل اعمال، که بر

 ۱شود بر آن حکومت خواهد کرد.می

دلال مستقل که  کیبه  هیاطلاع ارسال، دادگاه اعلام کرد که پروندۀ واقعی کیدر 

تنها  هیاطلاع د.نبو یمناسب یاطارتب شیوۀ کرد،یفروشنده عمل نم یتجار ۀندیعنوان نمابه

حاصل  نانیاز قابل اعتماد بودن دلال مستقل اطم داریکه خر شدیم یتلق معتبر یصورتدر

 تیو اهممشخص کند  رسانامیعنوان پدلال را به نقش دیبا نیهمچن داریخر کرد؛یم

 ۲نظارت داشته باشد. تیمأمور یاجرا برو ،برای او توضیح دهدرا  هیاطلاع

موقع اعلام نقص و به یدرستبه داریخر ایبود که آ نیا یاصل ۀمسئلدر یک مورد دیگر، 

 رسال اعلاناستدلال کرد که ا گونهاین دادگاه، ریخ ایده است کر اعلامکالا را به فروشنده 

نقص کالا محسوب درمورد  یمناسب رسانیاطلاعفروشنده،  یجابه قراردادی ۀبه واسط

استناد به نقص کالا را از دست داده  حقّ داریگرفت که خر جهینت دادگاهد. لذا شوینم

 ۳.تموقع اعلام نقص نکرده اسو به یدرستبه رایاست، ز

 . اعلان در حقوق ایران2
دانان قرار گرفته، لزوم در حقوق ایران آنچه ذیل مبحث اعلان بیشتر مورد تبادل نظر حقوق

ای که برخی با استناد گونهبرای تحقق عمل حقوقی است. بهیا عدم لزوم ابراز ارادۀ انشایی 

به منابع فقهی و قانون مدنی معتقدند در قراردادها، با اعلان تراضی و انشای طرفین عقد 

شود و امور دیگر مانند ارسال یا دریافت قبول و یا آگاهی موجب از قبول در محقق می

                                                           
، چاپ المللی با مطالعه تطبیقیحقوق بیع بیننژاد، اکبر، سیدحسین؛ عادل، مرتضی؛ کاظمی، محمود ؛ میرزا. صفایی، ۱

 .۱۴0(، ص ۱۴0۱دهم، )تهران: انتشارات دانشگاه تهران، 

۲. Uncitral Digest of Case Law on the United Nations Convention on Contracts for 

the International Sale of Goods (2016). op.cit. p 120. 

۳. Italian marble steps case (1995). CISG-online. Retrieved September 20, 2024 

available at https://www.cisg-online.org/search-for-cases?caseId=6166 
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مدّنظر قرار دادن ملاحظات عملی و با  درمقابل، گروهی با ۱تشکیل عقد تأثیری ندارد.

شود که اند وقتی انشای قبول تمام میتمهید یک اصل متکی بر ظاهر و غلبه، بیان داشته

را از حالت خصوصی و درونی خارج سازد و به ادارۀ پست تحویل دهد. نویسندۀ نامه آن

کند و ود حفظ میظاهر امکان عدول از مفاد نامه را برای خگویی تا این لحظه، شخص به

شده محسوب در اعلان خود جازم نیست. بنابراین، اصل بر این است که قبول وقتی اعلان

 برخی ازسوی ارسال نظریۀ پذیرش رغمبه ۲شود که نامۀ حاوی آن به پست سپرده شود.می

 نظرمورد آن وصول عدم و همچنین اطلاعات انتقال در اشتباه یا تأخیر اثر ما، حقوقدانان

 اعلام هرگونه یا عقد تحقق مبنای اگر که گفت توانمی وجوداین،با است. نگرفته قرار

 پست ادارۀ به قبول حاوی نامۀ تسلیم با و شود تلقی ارسال نظریۀ ما حقوق در دیگر ارادۀ

 عدم یا ارسال در تأخیر مانند بعدی وقایع که نتیجه گرفت توانمی بنابراین گردد، واقع عقد

 این تأیید در. شد خواهد تلقی معتبر ارادۀ اعلام و نداشته قضیه در تأثیری آن وصول

 تأثیری شده، داده تحویل پست ادارۀ به که اینامه استرداد هرگاه گفت توانمی استدلال

 نخواهد اثری نیز ارسال در اشتباه یا تأخیر اولویت قیاس به ندارد، گذشته پیمان وقوع در

گروهی قانون مدنی،  ۱9۱به عدم تصریح قانونی مشابه با مادۀ در ایقاعات نیز باتوجه ۳.داشت

 که که اصل در ایقاعات، عدم ضرورت اعلان در انشا اســت مـگـر مـواردی دارند اعتقاد

اما گـروهی دیگـر این اسـتدلال را  ۴.طور استثنایی اعلان را لازم دانسته باشدقانونگذار به

وقوع پیوسته است و در  ۀدر ایقاعـات بـه مرحلـ اعلان دارند کهنند و اظهار میکرد می

                                                           
حقوق قراردادها در فقه هیم، . محقق داماد، سیدمصطفی؛ قنواتی، جلیل؛ وحدتی شبیری، سیدحسن؛ عبدی پور فرد، ابرا۱

 .8۴(، ص ۱۳9۳، جلد دوم، چاپ سوم، )قم: سمت، امامیه

 .۳۶۳(، ص ۱۳98، جلد اول، چاپ سوم، )تهران: گنج دانش، قواعد عمومی قراردادها. کاتوزیان، ناصر،  ۲

 در پرتو دکترین و رویه الملل کالاالمللی: شرح کنوانسیون بیع بینحقوق بیع بینشعاریان، ابراهیم؛ رحیمی، فرشاد،  .۳
 .۳۶7، پیشین، ص قضایی

؛ شهیدی، مهدی، ۴۵(، ص ۱۳۶8، جلد چهارم، چاپ شانزدهم، )تـهران: اسـلامیه، حـقوق مدنی، سـیدحسن، . امامی۴

 ؛ ۲0۵(، ص ۱۳8۵، چاپ پنجم، )تهران: مجد، تشکیل قراردادها و تعهدات
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بــاطنی  ۀاراد از نظر این گروه تـا ۱.کندآفرینی میصـورت شرط، نقشایجاد ایقاعات بـه

و کفایت ارادۀ باطنی در ایجاد  شودنمی خلق اعتبار تی در عـالمیاعــلان نـشـود، مـاه

 ۲کند.ایقاعات، نظم و امنیت را در روابط حقوقی تهدید می

شیوۀ واحدی  نآ قالب یا طور کلی در نظام قانونی ما در رابطه با جایگاه اعلان و شکلبه

ادیق، شده و با ذکر برخی از مصصورت تفکیکاتخاذ نگردیده است. در ادامه موضوع به

 گیرد.رار میمورد تحلیل  ق

 اده کند:استف خود حقوق اعلان از ارسال بدون تواندمی شخص موارد برخی الف( در

 طرف به اراده اعلام آن نیازی به تحقق فسخ قرارداد یکی از این موارد است که برای

 دلالت که فعلی یا لفظ هر به فسخ» مدنی، قانون ۴۴9 مادۀ براساس ۳وجود ندارد. قرارداد

 اداره  ۱870/9۶/7 مشورتی شمارۀ همچنین براساس نظریۀ «شود.می حاصل نماید، آن بر

 محقق فسخ حقّ صاحب ازطرف فسخ حقّ اعمال با فسخ اثر» قضائیه: قوه حقوقی کلّ

 از جلوگیری برای هرچند ندارد؛ امر این در تأثیری مقابل طرف به آن اعلام و شودمی

 قانون ۴۵۱ و ۴۴9 موادّ. شود اعلام مقابل طرف به فسخ مراتب دارد اقتضا آن، منفی تبعات

تر نیز ذکر گردید، در گونه که پیشحال، همانبااین ۴«.است معنی این مؤید مدنی

، صرفاً در صورتی نافذ است ۲۶کنوانسیون بیع کالا استفاده از حقّ فسخ در راستای مادۀ 

 که مراتب به طرف مقابل اعلان گردد. 

                                                           
؛ امیری قائم مقامی، ۲0۱(، ص ۱۳8۲، چـاپ اول، )تـهران: آن، ون مدنیبـررسی تـحلیلی مبانی فقهی قان. باقری، احمد، ۱

 .۱۴۶(، ص ۱۳78، جلد دوم، چاپ اول، )تهران: میزان، حقوق تعهداتعبدالمجید، 

های فقه ، آموزه«نقش اعلان اراده در انشای ایقاعات». فلاح، محمد رضا؛ جمشیدی، یوسف؛ دهقانی دهج، ایمان، ۲

 .۱۶0(، ص ۱۳9۲) 7مدنی، شمارۀ 

 .۳۳۲(، ص ۱۳8۵، چاپ چهاردهم، )تهران: نشر میزان، قانون مدنی در نظم حقوقی کنونی. کاتوزیان، ناصر، ۳

۴ 
.https://edarehoquqy.eadl.ir/%D8%AC%D8%B3%D8%AA%D8%AC%D9%88%D

B%8C-%D9%86%D8%B8%D8%B1%DB%8C%D8%A7%D8%AA-

%D9%85%D8%B4%D9%88%D8%B1%D8%AA%DB%8C/%D8%AC%D8%B3%

D8%AA%D8%AC%D9%88%DB%8C-

%D9%86%D8%B8%D8%B1%DB%8C%D9%87/moduleId/1286/controller/Search/

action/Detail?IdeaId=11616 
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 اما ابد،ی دست خود حقوق به تواندنمی شخص ارسال اعلان، دونب موارد برخی ب( در

 است: را مشخص نکرده اخطار شکل و قالب قانونگذار

 فرضی در د،تعه ایفای عدم خسارت استحقاق منظورقانون مدنی به ۲۲۶براساس مادۀ 

دیده زیان بوده، متعهدٌله آن با انجام موقع اختیار یا نبوده مقرر مدتی تعهد اجرای برای که

 دادرسی مدنی، قانون آیین ۵۲۲ ۀطبق مادکند. همچنین،  اثبات را تعهد مطالبۀ بتواند باید

به مطالبۀ آن ازسوی دائن است. استحقاق خسارت ناشی از کاهش ارزش وجه نقد منوط

طور صریح مشخص نشده و در قوانین بهنحوۀ مطالبۀ این خسارات ازسوی متعهدٌله، 

اصل  به حاکم بودن. هرچند باتوجهزمینه سکوت اختیار کرده است قانونگذار در این

توان استدلال کرد که در صورت فقدان تصریح قانونی مخالف، آزادی قراردادی می

 . این خسارات ضروری نیست ۀبرای مطالباستفاده از تشریفات خاصی 

 نیز را آن ریفاتتش حتی بلکه دانسته، الزامی را اعلان تنها نه قانونگذار موارد برخی ج( در

 است: کرده تعیین

 علان،گرایی اشکل. دارد توجه ای قابلرابطه« گراییشکل»با  اعلان در این قسم

 ها را دراعلان عملیات حقوقی و انتشار آن هایی است که قالبها و فرمشکل ۀدربرگیرند

 ۱ .و بدون رعایت آنها عملیات مربوطه امکان استناد ندارد گیرندبرمی

، اثبات ۱۳۵۶قانون روابط موجر و مستأجر مصوب سال  ۱۴مادۀ  9برای مثال، وفق بند 

المثل املاک برای صدور اجرائیه بر تخلیه و وصول بها یا اجرتتأخیر در پرداخت اجاره

کنندۀ سند اجاره یا اظهارنامه به مستأجر بها موکول به ابلاغ اخطار دفترخانه تنظیماجاره

همین قانون، یکی از شرایط رفع  ۱۳افتاده است. همچنین وفق مادۀ های عقبدرمورد اجاره

تکلیف از مستأجر در فرض عدم تحویل ملک ازسوی موجر، احراز ارسال اظهارنامه و 

 فروشپیش قانون ۱۶ مادۀ در انقضای مهلت پنج روز پس از ابلاغ آن است. قانونگذار

 کتبی لزوم ناشی از عدم پرداخت اقساط ثمن بربرای استفاده از حقّ فسخ  نیز ساختمان

                                                           
 آور در اَعمال حقوقی و ایقاعات و اسناد است کههای معین انحصاری و الزاماشتراط شکل»گرایی به مفهوم شکل. ۱

گرایی در حقوق به نقل از: قاسمی، محسن، شکل« گیرد.در مقابل اصالت رضا یا اصل آزادی شکل اظهار اراده قرار می

 .۱7(، ص ۱۳88میزان،  مدنی، چاپ اول، )تهران: نشر
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 ۱۳۱ مادۀ از ۶ تبصرۀ. کرده است فروشنده و تشریفات آن تأکیدپیش درخواست بودن

برای تحمیل سه برابر خسارت وارده  نیز تصریح دارد که صنعتی مالکیت از حمایت قانون

رر در این بر شخص ناقض، ارسال اظهارنامه ازسوی شخص مدعی نقض و درج موارد مق

غیرمنقول مصوب  اموال معاملات رسمی ثبت به الزام ماده ضروری است. قانون

های قانونگذار، در فرضی قابل بحث و ذیل عنوان یکی از آخرین ارادهنیز به ۱7/0۳/۱۴0۳

، شرط استماع دعوی تنفیذ فسخ را ارسال اظهارنامه رسمی و طرح دعوی ۱ مادۀ از ۱ تبصرۀ

 د مقرر دانسته است. پیش از انقضای موع

 مطلع نآ مفاد از مقابل طرف کهمادامی اخطار، ارسال صورت در حتی موارد برخی د( در

  خواهد بود: منعقده قرارداد آثار تحمل به همچنان ناچار شخص نگردیده باشد،

 دیگر،عبارتقانونگذار صرف ارسال اعلان را مکفی ندانسته و به موارد گونهاین در

 عزل قانون مدنی، تا زمانی که ۶80برای نمونه، وفق مادۀ  .است برگزیده را اطلاع نظریۀ

 نافذ وکیل در چارچوب وکالت و نسبت به موکل اقدامات باشد، نرسیده او اطلاع به وکیل

خواهد بود. توضیح اینکه چنین امری به منزلۀ عدم تأثیر انشای عزل نیست، بلکه مُنشا حاصل 

منظور حفظ حقوق دیگران، عزل و برکناری وکیل را در حق وی و گردیده ولی مقنن به

اشخاص ثالث نافذ ندانسته، اگرچه وکیل درواقع عزل شده است. بنابراین، پس از آگاهی 

 نامۀآیین استناد به خیار شرط مندرج در ۱وکیل، نیازی به انشای عزل مجدد وجود ندارد.

هیئت وزیران  ۱۳۶8کشوری مصوب  استخدام قانون ۶ مادۀ تبصرۀ موضوع پیمانی استخدام

فسخ قرارداد استخدام پیمانی »این مقرره:  ۶شود. براساس مادۀ نیز از این موارد محسوب می

پذیر خواهد بود مگر آنکه در ماه اعلام قبلی امکانتوسط هریک از طرفین قرارداد با یک

شرط  ،اده، چه اینکه اعلام قبلیلذا مستند به این م« تعیین شده باشد. قرارداد مدت کمتری

به اعلام گردیده ایجاد خیار باشد و چه شرط اعمال آن، هرگونه استناد به خیار شرط منوط

مقام تجارتی در  از عزل قائم اطلاع ثالث ،قانون تجارت 399 ۀمادهمچنین حسب  است.

 .شأ اثر باشدمن تواندمی است، نشدهو اعلان طریق قانونی ثبت وضعیتی که این موضوع به

                                                           
حقوق قراردادها در فقه . محقق داماد، سیدمصطفی؛ قنواتی، جلیل؛ وحدتی شبیری، سیدحسن؛ عبدی پور فرد، ابراهیم، ۱

 .8۳، همان، ص امامیه
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شده  پذیرفته آگاهی از موضوع اعلان ازسوی ثالث عدم اثبات اما بعد از اعلان قانونی،

 ۱.نخواهد بود

 گردد:می متصرف ید وضع تغییر موجب اعلان موارد، برخی ه(در

 انقضای اب متعهد و بوده معین عین تعهد موضوع هرگاه قانون مدنی، ۲78 مادۀ موجببه

ود اگرچه باشد، مسئول هر کسر و نقصانی خواهد ب کرده تأخیر تسلیم در مطالبه، و اجل

مدنی و  قانون ۳۱0 منتسب به فعل وی نباشد. همچنین براساس قاعدۀ عام مندرج در مادۀ

ورد عقد رهن، قانون مدنی درم 790همین قانون دربارۀ عقد ودیعه و مادۀ  ۶۳۱و  ۶۱۶موادّ 

ال به مالک ممطالبۀ مالک و امتناع متصرف از ردّ شرط تغییر ید امانی متصرف به ضمانی، 

بر عدم آن است. بدیهی است شرط احراز استنکاف متصرف از رد، اعلان مالک مبتنی

ن دادرسی قانون آیی ۱7۱رضایت وی به ادامه تصرفات متصرف است. در همین راستا، مادۀ 

 پس چنانچه ،دیگری امین هر کلی طوربه و کارگر خادم، سرایدار،»دارد: مدنی اشعار می

 مطالبه حقّ کهکسییا  مالک ازطرف مأذون یا مالک اظهارنامه ابلاغ تاریخ از ده روز از

 حسوبم عدوانی متصرف ننماید، تصرف رفع آن از امانی، مال مطالبۀ بردارد مبنی

 «.شودمی

قانونگذاری و به سیر تحولات رسد باتوجهنظر میطور کلی و بنا به مراتب فوق بهبه

قررات های ناشی از احراز ابراز قصد در محاکم، قانونگذار ایرانی در مجهت چالشبه

 سعی در از این رهگذر و بیشتری کرده تأکید اعلان اهمیت و نقش بر اخیرالتصویب خود،

 .کندمی حقوقی های سایر نظام با رویه ایجاد وحدت

 گیرینتیجه
 ۀدر حوز یالمللنیاسناد ب نیتراز مهم یکی( نیو ۱980کالا ) یالمللنیب عیب ونیکنوانس

ابزار  نیها اختصاص داده و از ابه اعلان یاژهیو گاهیجا است که المللنیحقوق تجارت ب

استفاده کرده است.  نیطرف انیم یروابط قرارداد میدر تنظ یدیکل یسمیعنوان مکانبه

                                                           
. دمرچیلی، محمد؛ حاتمی، علی؛ قرائی، محسن، قانون تجارت در نظم حقوقی کنونی، چاپ ششم، )تهران: انتشارات ۱

 .7۳0(، ص ۱۳8۶میثاق عدالت، 
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 ونیکنوانس نیها در او الزامات اعلان یمفهوم، اقسام، زمان نفوذ، آثار حقوق یبررس

انعقاد  ۀدر مرحل یریپذمتعادل و دوگانه است که هم به انعطاف یکردیروۀ دهندنشان

 یۀنظر رشیاجرا )با پذ ۀدر مرحل یوصول( و هم به کارآمد یۀبر نظر دیقرارداد )با تأک

 نیبودن، به طرف یررسمیضمن حفظ اصل غ کرد،یور نی. ا( توجه دارد۲7 ۀارسال در ماد

عرف، قواعد موردنظر خود را اعمال کنند، هرچند استثنائات  ایبا توافق  دهدیاجازه م

قواعد به همراه  نیا یو اجرا ریرا در تفس ییهایدگیچیپ ون،یمتعدد در بخش سوم کنوانس

ارتباطات  ونیبا استناد به کنوانس یکیالکترون یهااعلان رشیپذ ن،یداشته است. همچن

 یدر تجارت جهان نیسند با تحولات نو نیا قیتطب ۀدهندسازمان ملل، نشان یکیالکترون

 .است

در  یکسانی کردیرو رانیا یکه نظام حقوق شودیمشاهده م ران،یبا حقوق ا قیتطب در

 یحت ایارسال، وصول  یهاهیاز نظر ،یها اتخاذ نکرده و بسته به نوع عمل حقوققبال اعلان

اراده  یبر انشا یقانون مدن ۱9۱ ۀمثال، در عقود، ماد ی. براکندیم یرویبه اعلان پ ازیعدم ن

و  قاعاتیکه در ایاند، درحالداده حیارسال را ترج یۀدانان نظرحقوق یبرخ ودارد  دیتأک

دانسته و گاه آن را مشروط به  یرضروریمانند فسخ، قانونگذار گاه اعلان را غ یموارد

 رانیا ینظام حقوق یریپذاگرچه انعطاف نوع،ت نیخاص کرده است. ا فاتیتشر ایوصول 

به فقدان وحدت رویه و  ،یالمللنیدر تجارت ب ژهیواما در عمل به دهد،یرا نشان م

قانون الزام ازجمله  ،یتحولات قانونگذارروند اخیرحال، نیباا .هایی منجر شده استچالش

نقش  تیتقوسوی به شیگرا بیانگر(، ۱۴0۳) رمنقولیمعاملات اموال غ یبه ثبت رسم

 .است یالمللنیب یبا استانداردها یجیتدر ییها و همسواعلان

 یچارچوب ۀبا ارائ نیو ونیکه کنوانس سازدیآشکار م یدو نظام حقوق نیا ۀسیمقا

محتوا و روش ارسال،  ،یبندزمان قبیلها، ازاعلان درموردتر تر و قواعد مشخصمنسجم

باشد. درمقابل،  یالمللنیب عیب ۀدر حوز رانیحقوق ا لیاصلاح و تکم یبرا ییالگو تواندیم

مکمل  تواندیموارد، م یدر عدم الزام به شکل خاص در برخ رانیحقوق ا یریپذانعطاف

 یمحل یهاعرف ایفقات خاص به توا نیباشد که طرف یطیدر شرا ونیکنوانس کردیرو

 اند. وابسته
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 یروشن برا یاقاعده شودیم شنهادیپ ،یجهان یبا استانداردها ی بیشترهماهنگ یبرا

 :مقررۀ پیشنهادی به شرح ذیل است. متن گردد نیتدو یالمللنیب یها در قراردادهااعلان

انجام شود، مگر  یصورت کتببه دیها بااعلان ،یالمللنیبا عنصر ب عیب یقراردادها در»

به انعقاد قرارداد منوط ۀباشند. نفوذ اعلان در مرحل دهیرس یگریبه توافق د نیآنکه طرف
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